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OFFICE & LA TILMA HOURS  
Horarios de Oficina & La Tilma  

 
MONDAY - FRIDAY  

Lunes - Viernes   
10:00 a.m. - 5:00 p.m. 

SATURDAY &  SUNDAY  
Sábado & Domingo 

9:00 a.m. - 5:00 p.m. 
First Tuesday of month  

CLOSED  
Primer martes del mes   

CERRADO 
 

MASS SCHEDULES  
Horarios de Misa  

DAILY SPANISH MASS 
Misa Diaria en español 
MONDAY - SATURDAY  

7:00 p.m.  
St. Joseph Chapel / Capilla  

de San José 
 

SUNDAY MASSES 
Misas Dominicales  
Sunday / Domingo 

9:00 a.m., 1:00 p.m. 4:00 p.m.  
& 6:00 p.m. (Español)  
11:00 a.m. ( English)  

St. Joseph Chapel / Capilla  
de San José 

 
HOLY ROSARY 
Santo Rosario 
Lunes - Viernes 

MONDAY-FRIDAY 
6:00 p.m. (Spanish / Español)  

St. Joseph Chapel / Capilla  
de San José 

SATURDAY – Sábado 12:00 p.m.  
 

CONFESSIONS 
Confesiones  

MONDAY - FRIDAY  
Lunes - Viernes   

6:00 p.m. - 7:00 p.m. 
St. Joseph Chapel / Capilla  

de San José 

Nuestra Misión 
 

El Santuario es un lugar donde se promueven la fe, el amor, la protección y el refugio de Nuestra Santísima Virgen a través de  
la advocación de Nuestra Señora De Guadalupe.  Es una comunidad donde se puede crecer en la fe y se atienden las necesidades  

espirituales del peregrino.   
 

Our Mission 
 

The Shrine is a place where faith, love, protection and refuge of Our Blessed Virgin are promoted through the invocation of  
Our Lady of Guadalupe.  It is a community where you can grow in faith and the spiritual needs of the pilgrim are met. 



READINGS 
LECTURAS 

MEET THE ADMINISTRATIVE STAFF  
Conozca al Personal Administrativo  

 
Very Rev. Esequiel Sánchez  

Rector 
Rev. Manuel Padilla  
Rev. Jesús Puentes 
Rev. José Sequeira 

Vice-Rectors 
 

Hna. Adriana Galay  
Pastoral Associate / Asociada Pastoral  

 
Miguel Vargas 

Salvador Medina 
Miguel Vega  

Ramón Velázquez 
Miguel Ramos 

Leonardo Víctor 
Francisco Naranjo  

Deacons / Diáconos  
 

Cristina Serrano  
Development Director / Director  

de Desarrollo 
 

Paola Presa 
Business Manager / Gerente  

de Negocios 
 

Cenia Jaimes 
Office Manager / Gerente del Despacho  

 
Itzel Cabrera 

La Tilma Gift Shop Manager /  
Gerente de La Tilma  

 
Judith Torres 

Religious Ed. Director / Directora de  
Educación Religiosa  

 
Julian Perez 

IT & Media Relations / Tecnología & Medios  
de   Comunicación 

 
Martin Bernal 

Maintenance Manager/ Gerente de  
Mantenimiento 

2nd Sunday of Easter (Sunday of Divine Mercy) / April 12, 2026   
 
First Reading: 
They ate their meals with exultation and sincerity of heart, praising God and enjoying favor with all the people. 
(Acts 2:46-47) 
 
Psalm: 
Give thanks to the Lord for he is good, his love is everlasting. (Ps 118) 
 
Second Reading: 
Although you have not seen him you love him; even though you do not see him now yet believe in him, 
you rejoice with an indescribable and glorious joy, as you attain the goal of your faith, the salvation of your 
souls. (1 Pt 1:8-9) 
 
Gospel: 
Jesus said to him, “Have you come to believe because you have seen me? Blessed are those who have not seen 
and have believed.” (Jn 20:29) 
 
 
 
2º Domingo de Pascua (La Divina Misericordia) / 12 de abril de 2026 
 
Primera lectura: 
Comieron sus comidas con exultación y sinceridad de corazón, alabando a Dios y disfrutando del favor de toda 
la gente. (Hechos 2:46-47) 
 
Salmo: 
Da gracias al Señor porque es bueno, su amor es eterno. (Ps 118) 
 
Segunda lectura: 
Aunque no le hayas visto, le quieres; Aunque no le veas ahora, pero crees en él, Te alegras con una alegría inde-
scriptible y gloriosa, Al alcanzar la meta de vuestra fe, la salvación de vuestras almas.  (1 Pt 1:8-9) 
 
Evangelio: 
Jesús le dijo: "¿Has llegado a creer porque me has visto? Bienaventurados los que no han visto ni creído." (Jn 
20:29) 



UN MENSAJE DE … 
A Message From … 

 

Hrna. Adriana Galay 

Sus heridas nos han sanado… 
 
El segundo domingo de Pascua celebramos la fiesta de la Divina 
Misericordia, que San Juan Pablo II instauró en el comienzo del 
milenio:  que este segundo domingo de pascua seria: “una invitación 
perenne para el mundo cristiano a afrontar, con confianza en la 
benevolencia divina, las dificultades y las pruebas que esperan al 
género humano en los años venideros” (Dives in misericordia). Pala-
bras proféticas de S. Juan Pablo II vaticinando lo que quizás hoy 
estemos padeciendo.  
 
Pero como entender la misericordia y aceptarla en nuestras vidas. El 
evangelio de este día es la clave: ¡nada de reproches, ni de exigen-
cias! Jesús se encuentra con los discípulos encerrados, con miedo, 
desconcertados para comenzar un camino de fe nuevo, basado en el 
amor. Era el amanecer, pero ellos seguían en la noche.  
 
Les trae dos regalos, el de la Paz y el del Perdón.  La paz que es Dios 
fecundando la historia; un quehacer, que invita al compromiso 
valiente para curar, para hacer el bien; que saca de la comodidad, 
quita el miedo y empuja a salir de las dificultades; que demuestra 
que Dios está a nuestro lado, a nuestro favor y ni el mal, ni la muer-
te tienen la última palabra. Y el Espíritu del Perdón, aquel que se 
cernía al comienzo de la creación, sigue creando vida. Espíritu que 
sopla sobre los discípulos y los hace portadores de vida, porque 
cuando perdonamos llevamos al otro, nueva vida.  
 
Jesús realiza una verdadera reconciliación en aquellas vidas rotas 
por su muerte en cruz y el sentimiento de culpa que los embarga. Su 
perdón no es por debilidad, sino para destruir la espiral del mal y 
ayudarles a rehabilitarse.  
 
Las llagas de Jesús demuestran su realidad, su vulnerabilidad, no es 
un fantasma. Nosotros borramos las heridas para no recordar los 
momentos traumáticos que las han producido. Jesús las mantiene, 
aunque le recuerden la humillación y el sufrimiento, porque son 
signos de amor y reconciliación para los discípulos. No cambian el 
pasado, pero sí el futuro. Sus heridas curadas dejan cicatriz, pero no 
son de amargura, sino de luz.  
 
Las llagas de Jesús, como su pasión, son llagas de gloria, no fuentes 
de dolor, sino de amor. Por eso tienen poder de reconciliación. 
Cuando Jesús dice a Tomás que toque sus llagas le está diciendo que 
mire las llagas que recibió tras su muerte y le sacudieron su fe. 
 
Sus heridas invisibles de fe tienen que entrar en contacto con las 
heridas visibles, sensibles de Jesús. Sólo así podrán sanarse. Sólo las 
personas sanadas pueden ejercer este ministerio con los demás, 
porque su sufrimiento se hace redentor.  
 
Así nuestro sufrimiento es una bendición, puede ser redentor si 
entendemos que en nuestro contacto con Jesús hemos recibido 
sanación, comprensión, cariño. 

 His wounds have healed us… 
 
On the second Sunday of Easter, we celebrate the feast of Divine 
Mercy, which St. John Paul II established at the beginning of the 
millennium: that this second Sunday of Easter would be: "a peren-
nial invitation to the Christian world to face, with confidence in 
divine benevolence, the difficulties and trials that await the human 
race in the years to come" (Dives in misericordia). Prophetic words 
of St. John Paul II predicting what we may be suffering today.  
 
But how to understand mercy and accept it in our lives. The Gospel 
of this day is the key: no reproaches or demands! Jesus meets the 
disciples locked up, afraid, bewildered to begin a new journey of 
faith, based on love. It was dawn, but they were still in the night.  
 
He brings them two gifts. The one of Peace and the one of For-
giveness.  The peace that is God fertilizing history; a task, which 
invites courageous commitment to heal, to do good; that takes 
away comfort, removes fear and pushes us out of difficulties; that 
shows that God is by our side, in our favor and neither evil nor 
death have the last word. And the Spirit of Forgiveness, the one 
that hovered at the beginning of creation, continues to create life. 
Spirit that breathes on the disciples and makes them bearers of 
life, because when we forgive we bring new life to the other.  
 
Jesus brings about true reconciliation in those lives broken by his 
death on the cross and the sense of guilt that overwhelms them. 
Their forgiveness is not out of weakness, but to destroy the spiral 
of evil and help them rehabilitate.  
 
The wounds of Jesus demonstrate his reality, his vulnerability, he is 
not a ghost. We erase the wounds so as not to remember the 
traumatic moments that have produced them. Jesus maintains 
them, even if they remind him of humiliation and suffering, be-
cause they are signs of love and reconciliation for the disciples. 
They do not change the past, but they do change the future. His 
healed wounds leave a scar, but they are not of bitterness, but of 
light.  
 
The wounds of Jesus, like his passion, are wounds of glory, not 
sources of pain, but of love. That is why they have the power of 
reconciliation. When Jesus tells Thomas to touch his wounds, he is 
telling him to look at the wounds he received after his death and 
shook his faith. 
 
Their invisible wounds of faith must come into contact with the 
visible, sensitive wounds of Jesus. Only in this way can they be 
healed. Only healed people can exercise this ministry with others, 
because their suffering becomes redemptive.  
 
So our suffering is a blessing, it can be redemptive if we under-
stand that in our contact with Jesus we have received healing, 
understanding, affection. 
 
 







2009 N Green Bay Rd
Waukegan, IL 60087
(847)775-1818

9919 S Ewing Ave
Chicago, IL 60617
(773392-5708

Silvia Chacon 
Agent
schacon@amfam.com
Silvia V Chacon
A G E N C Y  I N C

NOW Partnered with select 
providers to offer tailored 

coverage you can trust.
American Star Certified Agency  

Premier Leader Agency  
Centurion Agency

Offering insurance all over the USA
Thank you for doing business with 
our offices, it is truly appreciated!

Honorable - Multicultural - Reliable
Hablamos Español

205 S River Road, 
Des Paines, IL 60016

Phone: (847) 635-5900
Fax: (847) 768-1010

riverwoodsfc5@gmail.com
www. RiverWoodsFC.Com

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

Summer Special - $79.95 
Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service

major credit cards accepted

847-640-9200
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Contact DJ Cruz
dcruz@4LPi.com
(800) 950-9952 x7010



CONCENTRATING IN:

MEDICAL MALPRACTICE | CRIMINAL
DUI | PERSONAL INJURY 

WORKERS COMPENSATION  
REAL ESTATE | TRAFFIC VIOLATIONS

773-655-0496 • SE HABLA ESPANOL 
4111 SOUTH RICHMOND ST. CHICAGO IL 60632

Law Offices of  
Jesus G.  
Salazar, P.C.
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10% OFF FOOD ONLY

1742 E. Kensington Rd. 
Mt. Prospect 60056

224-217-5139
Monday to Sunday: 11am-8pm

Contact DJ Cruz
dcruz@4LPi.com
(800) 950-9952 x7010

FULL LANDSCAPING SERVICE
V3 HARDSCAPING.COM

224.565.3027

JUNK REMOVAL
Furniture Removal • Yard Waste Removal

Foreclosure Clean Up • Appliance Removal • And more

Roberto
630.651.0592
847.847.6235 Parishioner

Illinois

CatholicMatch.com/IL

ParishesOnline.com
Locate a Parish, Find a Mass,
Read the Bulletin.

Masstimes.org provides the most
accurate liturgy data in the U.S., and
we are grateful for their partnership. 

Powered by Masstimes.org

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570
/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

1706 E Kensington Rd 
Mount Prospect, IL 60056

(847) 813-9412




